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榮譽勳章 用以表揚在本地或外地對澳門特別行政區的形象和聲譽有傑
出貢獻的人士或實體，又或在任何領域對澳門特別行政區的發展有重大
貢獻的人士或實體。

As medalhas de honra têm por objectivo distinguir indivíduos ou entidades pelo seu contributo 

notável para a imagem e o bom nome da RAEM, tanto na mesma como no exterior, ou pelo

contributo, em qualquer domínio, de grande relevância para o desenvolvimento da RAEM.
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李禕，澳門武術運動員，在國際賽事中取得了令人矚目的成就。於2023年杭州第十九屆亞洲運
動會女子長拳項目比賽中勇奪金牌，成為澳門歷史上首位在亞洲運動會上摘金的女子運動員。
作為澳門代表，她還參加了眾多重大國際賽事，包括亞洲運動會、世界武術錦標賽、亞洲武術
錦標賽、東亞運動會、世界大學生運動會、世界武搏運動會、世界盃武術套路賽等，共摘奪了
11枚金牌、8枚銀牌和7枚銅牌的優異成績，展現出卓越表現和努力。曾獲澳門特區頒授2012、
2014年度功績獎狀，以及2018年度體育功績勳章。

Li Yi, atleta de Wushu de Macau, alcançou resultados notáveis em competições internacionais. Em 2023, 
conquistou a medalha de ouro na 19.ª edição dos Jogos Asiáticos de Hangzhou na modalidade feminina 
de Changquan, sendo a primeira atleta na história de Macau a alcançar uma medalha de ouro nestes Jogos. 
Representou Macau em vários grandes eventos desportivos internacionais, designadamente os Jogos Asiáticos, o 
Campeonato Mundial e o Campeonato Asiático de Wushu, os Jogos da Ásia Oriental, Mundiais Universitários, 
Mundiais de Combate, e a Taça Mundial de Wushu Taolu. Detém onze medalhas de ouro, oito medalhas de prata e 
sete medalhas de bronze, que constituem resultados impressionantes do seu desempenho e esforço extraordinários. 

Desportivo da RAEM no Ano 2018. 
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